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գամ եմ ինձ անբախտ զգացել հայ հեղինակիճակում: Հասարակութեան անտարբերութիւնը,մի քանի լրագիրների անընդհատ յարձակումները,
նիւթական պակասութիւնը յաճախ ինձ ստիպել են
ատել իմ արւեստը: Մի քանի անգամեմ ձգել, հաստատ մտադրած գնալ մի տեղ,

գրիչս դէն

նալ հասարակ գործակատար եւ փող շահել,
դառ-

հել, հարստանալ իմ շատ նախկին ընկերների
շաւ

բայց այդ յուսահատութիւնը տեւել է
պէս.

երկու երեք ամիս. այնուհետեւ նորից
շատ շատ

ախտը բորբոքւել է իմ մէջ, եւ նորից ես բեւեռւել
գրական

եմ իմ համեստ գրասեղանին, որի քովը շատ եմտառապել, շատ արցունքներ եմ թափել: Ասումեն հեղինակը, գրողը մեծ ուսուցիչ է իւր հասաւրակութեան համար, վերին աստիճանի օգտակարծառայ իւր ազգին: Ասում են թէ գրողը պէտք էպարծենայ իւր այդ կոչումով, եւ հասարակու-թիւնը պէտք է վարձատրի նրան իբրեւ իւրսուցչին: Ճի՞շտ է այս, չգիտեմ: Ինչ վերաբեր-
ու-

ւում է ինձ, ես երբեք բախտ չեմ ունեցել հասա_րակութեան օգտակար անդամի պարծանքը

կութեան
լու: Երբեք չեմ մտածել թէ դրում եմ հասարաւ

զգա-
հ ամար,ուրեմն եւ ծառայում եմ

ուրեմն եւ մարդիկ պէտք է ազգին,
ինձ: Գրականութիւնը ինձ համար

երախտապարտ լինեն
ղել եւ ոչ դպրոց, այլ միայն

արհեստ չի եւ
գրել եմ, որովհետեւ այդպէս է

գրականութիւն: Ես

գին, որովհետեւ պահանջ եմ
թելադրել իմ հու

Ես միշտ զգացել եմ, որ ինչպէս
ունեցել գրելու:

ապրել առանց ջուրի, ինչպէս
ձուկը չի կարող

ապրել առանց օդի, նոյնպէս ես
թռչունը չի կարող

առանց դրչի: Եւ որքան
չեմ կարող ապրել

գրչից, նոյնքան եւ երջանկութիւն
դառնութիւններ եմ կրել

վարձը ես գտել եմ ոչ մարդկանց
եմ զգացել: Իմ

եւ երկրպագութեան մէջ,
գովասանքների

քում: Գո՞հ եմ եղել ես անձամբ
այլ իմ

իմ
հոգու խոր-

ջանիկ եմ զգացել ինձ. գոհ չե՞մ
գործից, եր-

եմ: Ընթերցողների,
եղել, տանջւել

մերթ տխրեցրել
լրագրների կարծիքը ինձ

բեք չի
է, մերթ ուրախացրել. բայց եր-ազդել իմ զրչի համար: Ես ոչ ոքի չեմլսել բացի իմ հոգու ձայնից, եւ

մունքը ինձ ղեկավար չի
ոչ ոքի ցուց-

կեան>>:
եղել եւ ոչ մի վայր-

Բազմավէպ
1952

վի- Արեւելահայ մամուլը եւ գրագէտ հաւ
սարակութիւնը հանդէպ Շիրվանզադէի եւղած է արդարեւ չափազանց վերապահ եւանհամակիր, քան արեւմտահայ

ները: Շիրվանղադէի գործերուն
գրադէ,տ-

ուեստն է տիրական ձկտումը, ոչ
մէջ
թէ

ար-
ըն-կերային կամ գիտական նպատակը: Իսկ...արեւելահայ մամուլը արուեստէ կա՛մինչ, կա՛մ շատ քիչ բան . կը հասկնար:
ոչ-

Արեւմտահայր ընդհակառակն
եւ ձեւական արուեստի

գեղեցկութեան ըմբռնումնունենալով՝ աւելի եւս հասկցաւ եւ գնա-հատեց տարաբախտ վիպագիրը: Անշուշտ,գրական արտադրութիւններու մէջ <<տեն_դենցիա>> փնտռող արեւելահայ գրադէտ_ները, անոնք որ վէպի մը մէջ ամէն բանէառաջ կորոնեն գիտականը, ընկերայինը,տնտեսագիտականը, վարդապետականը,
աղգային շահին օգտակարութիւնը,

վանզադէի վէպերուն մէջ պիտի
Շիր-

գոհացում: Մինչ արեւմտահայ
չգտնէին

արուեստի պահանջները որոնող,
գրագէտը,

գործի մը մէջ գեղեցիկը փնտռող,
գրական

րովին տարբեր դիրք պիտի բռնէր
բոլու

հանդէպ: Եւ ստուգիւ
անոր

պոլսահայ Շիրվանզադէ իր
գտաւ կատարեալ

գրագէտ բարեկամներուն մէջ
գրականութեան:

թափանցողութիւն իր
պին շուրջ միայն

Արսէն Դիմաքսեան վէ-
արեւելահայ մամուլը,

լայնօրէն անդրադարձաւ
տած էր այն պայմանը՝

որովհետեւ հոն գը,
նշանակութիւն ունի իրեն

որ
համար,
առաջին կարդի

հետեւ հոն հասարակական որով-
թեան վրայ կը խօսուէր, գործունէու_
ձկտումնաւոր նպատակ մը կը

եւ անուղղակի
ուէր վէպին գլխաւոր գործիչին՝

հետապընդ-
Դիմաքսեանի մէջ: Իսկ միւս

Արսէն
որ իբրեւ գեղարուեստական գործերը,

թիւններ թերեւս գերազանց արտադրու_
Նամուսը, Ցաւագարը,

Արդիստը,
են, ինչպէս

Զուր յոյսեր, Մելանիա, Քաոսը,
ցան: աննկատելի ան_

Ժ ամանակը նուիրագործել
գիտէ սաւ

1952

կայն իսկական արժէքները: Այսօր Շիր-
վանղադէ մեր իրապաշտ վիպասանութեան
անդերազանցելի .վարպետն է, եւ գլուխ՝
դպրոցի մը, որ իր օրով արդէն, դէթ աւ
բեւմտահայերուս քով, կարեւոր շրջանի
մը դռները բացաւ հայ գրականութեան
մէջ:

չ. ՄԵՍՐՈՊ ՃԱՆԱՇԵԱՆ

(Արտատպուած հեղինակին Արդի Հայ Գրաւ
կանութիւն գրքեն):

ՆԵՐՍԷՍ ՇՆՈՐՀԱԼԻԻ ԾՈՎ-ԴՂԵԱԿԸ

ԵՒ

ԱՅ ՆԹ ԸՊԻԻ ՍՕՖԸ

Բազմավէպ 1948 Մայիս--Յունիս միա-

ցե ալ թիւին մէջ, մենք ընդարձակօրէն

պատմական ու տեղագրական ծանօթու-

թիւններ տուած էինք Ներսէս Շնորհալիի

ծննդավայր Ծովքի եւ Ծով-Դղեակի մա-

սին. միեւնոյն ատեն փաստացիօրէն ճըշ-

տած ,էինք թէ Սօֆը չէր կրնար ըլլալ
Ծ ով-Դղեակը, ինչպէս կուղէր ցոյց տալ

Բաբդէն Ծ. Վրդ. Կիւլէսէրեանը իր

1904ին հրատարակած <<Ծովք-Տլուք>> գըր-

քոյկովը, միշտ նկատի առած Սօֆի նման

փոքրիկ բլուրի մը տարածութիւնը, ծով

կամ լիճի բացակայութիւնը՝ յիշուած

բլուրին ստորոտը կամ շրջակայքը:

Այս անգամ ... Բախտիկեան <<Հայրեւ

նիք>> Ամսագրի 1952 Մարտի թիւին մէջ
եւ

նոյն խնդրին շուրջ անդրադառնալով
տեղագրական տըւ=որոշ պատմական ու կըեալներու վրայ յեցած <<հաւանական>>

նկատէ, մեր նախապէս մատնանշած վայ-

ըր՝ <<Կէօլպաշը>>ի լճակները, եւ անոնց

մօտը գտնուած դղեակը, իբր պատմական

Ծովքը եւ Ծով-Դղեակը, ուր ծնած է

Ներսէս Շնորհալին:
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<<Կէօլսլաշը>>ի լիճերը ու փոքրիկ բերդը,
Այնթէպի <<Սօֆ>> բլրակին հիւսիսը կը
գտնուի եւ անկից հազիւ 30-35 քիլոմեդր
հեռաւորութեան վրայ է: Բաբգէն Աթու
ռակից Կաթողիկոս Սօֆէն քիչ հեռու գըտ-
նուող այս լիճերը անգիտանալով, այլ
Սօֆին գագաթէն լիճի կրկներեւոյթ
( միրաժ ) մը նշմարած, ձիւնհալին ալ
ջուրերու հաւաքումը երեւակայելով բլու-
րին ստորոտը, մանաւանդ <<Ծով>> եւ
<<Սոֆ>> բառերուն մէջ ալ խնամութիւն մը
տեսնելով, կաճապարէ <<խեղաթիւրումով
փաստելու համար, որ Շնորհալիի ծննդա-
վայր Ծով-Դղեակը Սօֆի բլուրին վրայ
կանգնած էր>>. (Հայրենիք, էջ 66):

<ԲԲբբբէն Աթոռակից Կաթողիկոսին այս
ձեւի յախուռն վճիռները բանասիրութեան
եւ պատմութեան մարզին մէջ, արդէն ծա-
նօթ են բոլորին:

Մեր բուն իսկ նիւթին դառնալով, Ս.
Բախտիկեան <<ՍՕֆ>> բառին ստուգաբաւ
նութեան առիթով կը գրէ. <<Այս անուան
-- Սօֆի ստուգաբանութիւնը պէտք է

փնտռել այլ իմաստներու մէջ: Սօֆ բառը
եկած կրնայ ըլլալ խաչակիրներու կամ
աւելի կանուխ Յունական կամ Հռոմէա-
կան տիրապետութեանց ատեն>>. ( Հայ-

րենիք Ամսագիր, 1952, էջ 66).
Մենք Սօֆ բառին ծնունդն ու իմաստը

վերջնականապէս լուծուած կը համարինք
հետեւեալ պատմական յիշատակարանի
ընթերցումով.

Հանդէս Ամսօրեայի 1951 Նոյեմբեր
Դեկտեմբեր միացեալ թիւի 515 էջին մէջ՝
ուր Հ. Ն. Ակինեան կը խօսի խնդրակաւ

տար Ս. Աստուածածնի վանքի << Յիշաւ
տակաց Մատեան >ի մը մասին, կը գրէ:
<<Ֆրետերիք Մաքլէռ գտած է գրուածքս
(Յիշատակաց Մատե անը) անխորագիր
Պարիսի մատենադարանի թ. 195 (Supple-
ment Armenien 45) ձեռագրին մէջ.

Յիշատակարանի ընդօրինակութիւնը.
Գոհութիւն, պատիւ եւ փառք էութեան
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ինքնագոյի... օրհնութիւն հօր... սփռեալզեղանիցի... ի վերայ աստուածաբնակսուրբ ուխտիս, եպիսկոպոսաց, քահանա_յից, սարկաւագաց եւ միաբան
ամենեցուն որ աստ կան հաւաքեալ..

եղբարցն
ընդ աստուածապարգեւ

է եւ
տութիւն լիցի ձեղօ... զի

օրհնութեանս դիւ
ուածածին անուն եկեղեցիս

այս սուրբ Աստ_

ՋԿԳ (1514) ոմն բռնաւոր
ի թվին

աւերելով, թալանելով եւ
Սօֆ անուն...

երեք ամ ամայի եւ աւեր մնաց
կողոպտելով

այս, վանքին եկեղեցիք: Յիշատակարան
քաղաքս

(էջ 291-293):
Այսպէս Բաղէշը եւ շրջակայու

անունը
վանքերը թալլող աւերող բռնակալին

աւաններն

րուն սարսափի
Սօֆ եղած է որ 1514 թուականնեւ

ջանը:
տակ պահած է այդ շըր-

Այս բռնակալը Թիւրքմէննայ եղած ըլլալ:
ցեղէ մը կըր-

արեւելեան Հայաստանի,
Թիւրքմէնները, ինչպէս

Դաշտային Կիլիկիոյ մէջ,
նոյնպէս ալ

Տլուք գաւառի, Մարաշի եւ
Ամիդէն սկսելով

ջակայքը թափանցած էին Թ.
Հալէպի չըր-

եալ: Հալէպի Նուրէտտին ամիրան
դարէն սկրս--

մէն յելուզակներու միջոցաւ
թիւրք

տուաւ խաչակիրներու Ճօսլին
գերի բռնել

կը տիրէր Կորիսուի, Մարաշի, Թլպաշարի
կոմսը որ

երկիրներուն 1151 թուականին:
Թիւրքմէն վաչկատուն ցեղը դեռ

կը
չեւ մեր օրերը խմբական մին_

Եէօրիւք
թափառին Կիլիկիոյ մէջ՝

բազմութիւնով
ուր

իսկ Մարաշի
կամ Աւշար անունով ծանօթ

անոնք
են.

դաշտ
եւ Այնթէպի հիւսիսային

ճիրլի
ու լեռներու մէջ Ղըլըճլը եւ Թէ_

աւազակաբարոյ
կանուանուին: Ասոնք վրանաբնակ

կեանք չունին.
ցեղ մըն են. նստակեաց

տաք կլիմային,
ձմեռը դաշտային Կիլիկիոյ

կին Պազարճըգ,
իրենց հօտերովը կը բնաւ

Օվայի Զէնճիրլի ու Չուգուր
Տաւրոսեան

մէջ. իսկ ամրան կը բարձրանան
Ահա այս թափառական

լեռները, իրենց գօչերովը:
թիւրքմէն ցեղի

Բազմավէպ
1952

պետերէն մէկը Սօֆ անունով,իր անձնանունը Այնթապի մօտ
տուած է

որ մինչեւ մեր օրերը ծանօթ
բլրակի
է Սօֆ

մը ,

չումով: Աթոռակից Բաբդէն Կաթողիկոս
կու

միամտաբար Ծով բառի աղաւաղումըկարծելով Սօֆը, խեղաթիւրումով մը<<կ աճապարէ փաստելու>> թէ Շնորհալիիծննդավայրը այս չոր ու ցամաք բլուրը
կին
ըլլայ, ուր կը կարծէ տեսնել Ծով-Դղեաւ

փլատակները քանի մը աւերակուած
քարակոյտերու մէջ:

Մինչ, ինչպէս
Սօֆ կոչուած բլուրէն

ըսինք քիչ առաջ, արդի
նուին լճակներու խումբ

քիչ հեռու կը գրտ
հալի ջուրերով կազմուած

մը,
է եւ

որ ոչ ձիւն-
րան տօթին ջուրերը շոգիանալով

ոչ ալ ամ-
քին. այլ ամառ ու ձմեռ հոսուն

կը ցամ-

կերով գոյութիւն ունեցող լիճեր են
ջուրի աւ

տասն_երկու քիլոմեդր երկարութեամբ եւքիլոմեդր լայնքով: Այս լիճերուն
եօթը

նը,
գտնուի Ծով-Դղեակը. հովիտի մը

քովը
բերա

կը

րիկ
ժայռերուն վրայ կառուցուած փոք-

փակել
բերդ մը, բայց կրկին կրնայ

մը,
ամբողջ Պահլաւունեաց սերունդ

պար-
իրենց ձիավարներովններովը. նոյնիսկ

ու իշխան-
մատուռով մը օժտուած:

Կաթողիկոսի վայել
բնակած են Շահան,

Այս բերդին մէջ
Ներսէս

Պահլաւունիները
Վասիլ, Գրիգոր,

ներովը առ նուազն իրենց նախնիք-

Աթոռակից Բաբդէն
հարիւր տարիներ:

բլուրը հազիւ 5 - Կաթողիկոսին Սօֆ
ունեցող հարթ

6 մեդր տարածութիւն
կու հոգի հազիւ

զագաթ
կրնան

մը ունի, ուր եր-
ստորոտի աւերակները

սլութփակուիլ, իսկ
րակները կրնան մատուռի մը աւե-

Ահա ըլլալ եւ ոչ դղեակի մը:
մը Սօֆ,

թէ ի՛նչպէս թիւրքմէն անձնանուն
կան -

կը դառնայ Ծով,
լեզուաբանական ստուգաբանա-

քաշկռտուքով մը:

Հալէպ
Տոքթ, 3. ՏԷՐ ՂԱԶԱՐԵԱՆ

1952

ԷՋԵՐ ՀԱՅ ԳՐՉԱԳՐԱԿԱՆ ԵՒ ՄԱՆՐԱ-

ՆԿԱՐՉԱԿԱՆ ԱՐԻԵՍՏԻ ՊԱՏՄՈՒԹԻՒՆԻՑ

Ժէ. ԴԱՐԻ ՄԻ ՆՈՐ

Ռ. Ձ.

ԺԷ. դարում Սպահանում գրւած այս
ձեռագիր Աւետարանի պատմութեան է-
ջերը ձեզ տանում են 1640 թւականը в Դա

Իրանի շահ Սէֆի թագաւորութեան ժա-
մանակաշրջանն է, երբ Պարսկաստանի հայ

ողովուրդն ապրում է խաղաղ պայման-
ներում: Այդ հանգամանքը վկայում են

նաեւ Նոր-Ջուղայի պատմագիր՝ Յարու=
թիւն Տէր-Յովհանեանցի հետեւեալ տողեւ

ըը՝ <<Յետ մեռանելոյ Շահաբասայ մեծի,
թոռն նորա Շահտէֆի մանուկ չորեքտա=

սանամեայ նստաւ թագաւոր ըստ ոմանց

1629, եւ ըստ ոմանց 1631: Չորեքտասան

ամ թագաւորեաց, յորում ժամանակի վի-
ճակ ժողովրդեանն հայոց, որ ի պարս ըն-
թացաւ ըստ կարգին եղելոյ ի ժամանակս

Շահաբասայ առաջնոյ, զի սմա եւս սի-

րելի լեալ ազգս հայոց՝ տարածեաց առ

նոսա զշնորհ արքայական, որով մնացին

նոքա ի խաղաղութեան (< Պատմութիւն

Նոր-Ջուղայու>> , 1880, Ա. հատ. էջ 80)>>:

Դա այն պատմաշրջանն էր, երբ Նոր -

Ջուղայի հայ ժողովրդի <<իմաստուն>> եւ

<<բարեպաշտ>>, իշխանապետ Խօջա Սաֆ-

րազի ապարանքում հիւրասիրւում է Շահ

Աբբաս երկրորդ արքան: Ձեռներէց, գոր-
ծունեայ եւ ճարտար մի վաճառական, որի

անունը հռչակւում է ուչ միայն Իրանում,

այլ եւ Եւրոպայում: Այդ երեւոյթներն են

ընդգծում Նոր-Ջուղայի հայոց գերեզմաւ

նատանը հանգչող Խոջայի տապանաքարի

վրայ քանդակւած հետեւեալ տողերը.

<< Ա՜յ իմ աննման Խօջայ, որ էիր հայոց
թագաւոր,
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ԳՐՉԱԳԻՐ ԱՒԵՏԱՐԱՆ

Թ. - 1640

Անումտ Սաֆրազ կոչի՝ սրնթաց զօրեղ
դատաւոր.

Խելօք, քո ճարտար լեզվէտ զարմանար
ամէն թագաւոր,

Շատ իշխան քո տեսուտ փափագ ահեղա-
տես իշխան փառաւոր >:

ԺԷ. դարի նոյն շրջանումն էլ լուսաւոր,
առաջադէմ եւ պայծառ մի հոգեւորականի
հերոսական ջանքերով Նոր-Ջուղայի <<Ա-

մենափրկիչ>> վանքը դառնում է մշակու-
թային շարժման մի փարոս: Դա թեմի
ժամանակի առաջնորդ Խաչատուր վրդ.
Կեսարեանցն է, որ <<բազում աշխատու-
թեամբ>> հիմնում է Իրանի եւ հայկական
տպագրութեան պատմութեան մէջ հռչակ-
Լած առաջին տպարանը եւ 1641 թւին
տպում է <<Հարանց Վարք>>ը:

Ահա այս շրջանում Սպահանում ապրող
երկու արւեստագէտ սարկաւագներ գրում
են մի ձեռագիր Աւետարան, որը ԺԷ. դա-
րում Նոր-Ջուղայից տանում են Սպահաւ
նի Բուրւարի գաւառի Շաւրաւա գիւղը,
ուր ամբողջ 288 երկար տարիներ Տէր -

Յակոբենց գերդաստանում խնամքով պա-
հում են: Այնուհետեւ՝ 1928 թւին, նոյն
ազգատոհմը ձեռագիրը տանում է Քեա-
զազ գաւառը, 1942 թւին՝ Սուլթանաբադ,
իսկ 1945 թւին՝ Իրանի մայրաքաղաքը՝
Թէհրան, ուր մինչեւ օրս էլ տիրացու Սե-
րոբ Տէր-Յակոբեանն առանձին գուրգու-
րանքով պահում է:

Ահա գրչագրի ոեղմ պատկերը.

Մեծութիւնը՝ 19 X14 ոմ., կաղմը՝
տախտակի վրայ կարմիր թաւշապատ,
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